
Poglavlje 1: Kako deca postaju razumna

Brisel, leto 1939.

Neka mi donesu prtljag, Gintere.

Jawohl, mein Herr! Dobro došli u 
hotel „Mustik”, 

gospodine!

Ovamo, 
prijatelju.

Molim vas, odnesite sve ovo u sobu 
gospodina Fon Glaubica.

SPIRU!!! Dobro, dakle? Hoće li to uskoro?

Samo trenutak, molim vas, 
nosač će odmah doći.

Zaboga! Gde je 
taj zgubidan? 
SPIRUUU!

Spiru? Kakav je 
to čudan poklič?



Vaše čarke će me koštati radnog
  mesta!

Požuri, Spiru! Na na-
puštenom poljančetu su! 
Uskoro će poteći krv!

Šta se desilo? Ko je započeo tuču?

Lisjen! Igrali smo fudbal...

Bez sudije?

Oh, pa da... 
Ti nisi bio tu.

Sto puta sam vam već rekao da iza-
berete sudiju 
pre nego što
  počnete!  Ali ako je to neko 

od nas, znaš da će 
završiti razbijenog
             nosa!

Bogo moj! Pravo ratište! SAD JE 
DOSTA! OH! TO JE SPIRU!!!

Spilu!

Hej, stvarno!

Zdravo, Spiru! HAAAH! Kako fi, Fpiru?

Spiruuu!

Dečaci, nisam zadovo-
ljan! Ponašate se kao 
nevaljalci! UHA-HA! 

Ali mi 
fe famo 
igramo!

Ti ovo zoveš igrom? Pogledaj
 šta ste uradili 
 malom Luju? Eh, pa, nije 

mu ništa...

Hi-hi! Ma, 
dobro sam...

LISJENE! Jesi li ti 
započeo tuču?!

ŠTA?! Ma, neee!

LAŽOVČINO!

Mali Morise, 
cinkarošu!

Sram vas bilo! Zaboravili ste 
kodeks časti SD: Spiruovi 
drugari uvek 
 govore istin... Dobro de, 

mali Morise, 
ne dolivaj ulje 
na vatru...

Pa? Čekam 
objašnjenje!

Tja! Ništa 
važno...

Ej, Spiru! Ja 
ću ti ispričati!

Ja sam njega 
predriblao, a on 
je meni rekao 
da sam debeli 
sin prljavog 
komunjare.

ŠTA?!

Pa, kad jeste...



Je l’, a ti si sin trulog
          fašiste!

Ha-ha! 
Trulog!

Čik ponovi to!

Spiru, opet 
počinju...

A tvoj otac 
ljubi čizme 
Staljinu, 
eto ti!

AMA, DOSTA VIŠE!

Šta to pričate?! Ostavite se 
roditelja! Njihova mišljenja se vas 
ne tiču! Jeste li došli ovamo da 

igrate fudbal ili ne?

Ako hoćete nešto da ra-
spravite, rešite to dobrom 

i fer igrom! Do-
            nesite mi loptu!Dobro 
rečeno, 
Spiru!

I ne zaboravite da 
smo svi mi pre svega 

BELGIJANCI!

Tako 
je!

BRAVO!

U pra-
vu je!

Espiru, ali ja sam 
Espanjolac...

Je l’? A zašto si ti Španac?

Jerbo je tamo bilo rat. Sam 
došô ’vamo s mamu...

Rat?

    Au, pa jeste, čuo sam za to. 
Bombardovali su civile, strašno... 
Jadni moj dečače... Dobro došao

                  kod nas.

Pih! Paz’ 
da nije!

Hose Luis je još jedan komunjarski 
sin! Onih što ne priznaju crkvu. Njih 
su pravi katolici proterali iz te njiho-
ve zemlje! 
 Ha-ha! A! Pa ti nisi 

katolik?

Ma, je, sam 
katolik!

Ma, kako da ne! Moj otac kaže
 kako sve te komunjare treba 
 poslati kod Ruja. Oni ionako 
 nisu pravi
 Belgijanci!

ŠTA?!

A kuda treba po-
slati tog tvog oca? Kod 
fašista ili kod nacističkih 

            svinja?
ŠTA ’OĆEŠ TI?

ČEKAJ,
ROBERTE!

Pokazaću ja tebi, prlja-
va komunjaro! BAŠ DA 

VIDIM!

STANITE!



HUH! HUH! KAD GA SAMO UHVATIM, 
DAĆU JA NJEMU NJEGOVOG BOGA!

EJ! Ti, mala! Pozovi mi lift! Prokleti potrčko! 
Napušta radno 

mesto! Grrrblgrrr...

AMA, KAKAV 
JE OVO HOTEL, 
PUN NEOTE-
SANACA!!!

Izvinite, 
gospođice! 
Niste se 
povredili?

OH! ALI VI 
JESTE! JESAM 

LI VAM TO 
JA URADILA?

A, ne! Niste vi ništa krivi. Upravo sam 
učestvovao u jednoj razmeni mišljenja...

Odvešću vas na previjanje!

Ajoj, neka! 
Već dovoljno 

kasnim.

Nešto mi govori kako 
bi trebalo da se malo 
sklonite. Jedan kerber 
vas je uzeo na zub.

  MEZANIN, šef porti-
ra! Ups! Primetio je da 

me nema! 

Dođite.

Hmmm, na koju 
stranu?

Ovamo.

Vi ste novi ovde...

Mudar zaključak...

Ovo ti je prvi posao?

Kad smo to 
prešli na ti?

Šalim se...

...i meni je ovo prvi posao...

Izdržavaš roditelje?

Ja... ja sam dete iz sirotišta... Ajoj!

’Zvin’te...

Ništa strašno... A ti, imaš 
li porodicu?

Verovatno...
Čime se oni 

bave? C-c-c! 
Ne po-
stavljaj 
previše 
pitanja.

Baš čudno, vrlo si 
mlada, a nekako si 

kao... ovaj, kao žena...

Hi-hi! Šta ti znaš 
o ženama?

Ja? Paaa...

Ništa.

Hmph.



...Da, gospodin Fon Glaubic je stigao
 jutros.

Odlično, da li biste mogli da mu ja-
vite da su stigla gospoda Ostrovski, 

Gradnik i Buzek, molim vas?

 Naravno. Poslaću po vaš 
prtljag.

Vrlo ste ljubazni.

SPIRU!

Evo me.

Odvedi gospodu u njihove 
sobe.

Naravno, 
gospodine!

Oh! Kakvo ti je lice, Spiru! 
Ko te je tako udesio?

Ovaj... MEZANIN! Daj da vidim... Kakav divljak! Reći 
ću ja već njemu!

Neka, nemojte, 
gospodine, nije 
strašno...

Gospodo, 
izvolite za 
mnom!

Dečko, ne treba da po-
puštaš pred nasiljem...

Ali ja ne popuštam, gospo’n! 
Samo me ono nekad stigne.

Ne, ne! Uvek postoji 
bolje rešenje.

Treba proučiti sva 
moguća rešenja da se 
ne bi stvorio haos!

Ako vi tako ka-
žete, gospo’n.

Ovaj je 
skroz lud...

Hvala, 
dečko.

Na usluzi!

A, da, molim te obavesti recepci-
ju da želimo da rezervišemo ve-
 liku salu na 
  tri dana. Svakako, 

gospo’n!

I recimo da ti je 
ona lekcija iz lifta 
umesto napojnice.

Ah... Hvala, 
gospo’n.

Eh! Kakav 
posô...



’Bar dan, gospođo, 
gospo’n! Dobro došli 
u hotel „Mustik”!

Ah! Evo našeg nosača! Hej, momče! Ti ćeš poneti 
sve to? Sigurno nećeš da ti
                 pomognem?
 Neka, hvala, 
gospodine. Navi-
kao sam.

Baš je jak. Jak i sla-
dak s tom masnicom 

                  na oku.

Kakva šljiva! Nego, nadam se 
da je u hotelu mirno? Jer ja
          ne volim gužvu.

Mirno je 
i gosti 

su dobri, 
gospo’n! Ja 
se staram 
i za red u 
hotelu.

Hi-hi!

Dobri gosti? Da, videćemo... Nisam očeki-
vala ništa ma-

nje. Hi-hi!
Dobro došli u... 

OH!

Ovo je... Velika nam je čast da 
vas ugostimo u našem hotelu...

Dragi, raz-
otkrili su te...

Kakvo iznenađenje! Dozvolite, gospođo 
Delastr, da primetim kako je vaša ovogo-
dišnja kolekcija 
jesen–zima 
izvanredna.

Oh? Moja? Baš lepo 
od vas, hvala!

U pravu ste: njena poslednja kolekcija 
proleće–leto bila je potpuni promašaj.

Ah, ne, 
nikako!

Pustite, zadirkuje
 vas jer ste prvo 
mene prepoznali.
           Jadni-

čak, nije 
navikao

           na to. 
           Hi-hi!

Kako bonton nalaže, gospođo! 
Vi ste nezaboravni, gospodine 
Šukrune. Čestitam na pobedi 
protiv Frundsberga! Dobro ste 
mu pokazali, 
tom prlja-
vom nacisti!  O-ho-ho! Bez 

politike.

Ne bih ja bio tako slobodan, 
ali znam da ne gajite nikakve 
simpatije prema takvima...

Je l’? 
Pa, dobro, 
gledajte 
vi svoja 
posla...

Sto mu gromova! 
Alfons Šukrun, Grom iz 
Konstantina, francuski 

šampion u boksu...

U svakom slučaju, gospođa Delastr i 
ja računamo na potpunu diskreciju vašeg 
hotela. U vašu zemlju smo došli da pre-

dahnemo i želimo da se dobro odmorimo...

Gospodine, 
diskredit... 

ovaj... 
diskrecija 
je naše 

drugo ime!

Dobro, 
onda, bez 
lupanja...

TUP!!!



TAKO, DAKLE, BALAVČE, SMUCAŠ SE TOKOM RADNOG VREMENA?!

USTAJ!!!

MEZANINE! PROSTAČINO JEDNA!!! KAKO SE USUĐUJETE?!!!

Ali, gospodine Devilde, ovaj izrod 
nikada nije tu da ponese prtljag 
klijentima!

Molim?

PUSTITE ME!

OSTAVITE GA NA MIRU! NE ČINI LI VAM 
SE DA STE GA VEĆ DOVOLJNO TUKLI? SI-
LEDŽIJO! IMAĆETE POSLA SA UPRAVOM!!!

Šta?

Ili sa mnom... Kaži mi, debeljko, kako to 
da te nisu naučili
 da se biješ s lju-
dima svoje katego-
rije – teškašima?

  Pokazaću ti ja
 kako se postupa s
 decom!

Ah, ne, 
nikako!

Molim vas, gospodine 
Šukrune, bez nasilja!

A vi se sklonite odavde, brzo. STANITE! Rekao sam da je 
dosta nasilja!

Kahm... Oprostite zbog 
ovog malog incidenta... 
Spiru, odvedi, molim te, 
goste do njihove sobe.

Spiru? Smešno neko ime... 
He-he!

Kraljevski apartman 
za kralja ringa?

I kraljicu 
mode!

 Simpatičan ovaj hotel. 
Osećam da ćemo se do-
bro provesti...

Ovuda, gospodo!



Fino... Da li ovo odgovara mojoj kraljici 
dobrog ukusa?

Hmmm... 
Može 
proći.

Jesi li videla svog prijatelja, recepcionera? 
                            Ima ukusa, ha? 

Ha-ha! Svi tvoji obo-
žavaoci imaju ukusa...Ti si jedan 

takav mačo 
da je to 
odvratno!

Šta sam 
ja?

Tupavi siledžija! 
Ljubomoran si na 
moju reputaciju 

koja zasenjuje tvo-
ju malograđansku 

popularnost.

Malograđan-
sku? Ha-ha! 
To ćemo tek 
da vidimo!

Za tebe, 
Spiru.

Hvala, 
gospo’n!

I PAMETNO IH POTROŠI!

Heh? Dobro, 
gospo’n!

ZNAČI, NA 
DEVOJKE!

ALFONSE, 

NEČUVENO SI 

VULGARAN!

ZNAM!

Uveče... Oprezno 
na putu ka 
kući, Spiru.

Prijatno veče, Odet. I vama, Gustave. 
Vidimo se sutra.

Zdravo, 
Spiru! Nisi 
od šećera, 
nadam se. 
Jer na-
polju lije.

Hej, Crvenkapo!

Kakvo 
užasno 

vreme, ha? 
Kao da 
nije leto!

Možemo da pređemo jedan deo 
puta zajedno? Zaštitiću te 

kišobranom.

Hvala, ali 
imam pelerinu...

...a pored 
toga, ja sam de-
čak... Doviđenja, 

gospodine.

Hej, čekaj! Pa šta 
onda? Nisam ja 
veliki zli vuk...

Da se pred-
stavim: ja sam 

FANTAZIO!



Hajde! Vo-
 dim te na
 sladoled!

Gospodine, 
ostavite me 
na miru! 
Ne pozna-
jem vas!

Toplu 
čokola-

du?

Ama, šta 
vi hoćete 
od mene?

 Oh, ma ništa po-
sebno! Ti si potrčko,
              zar ne?
               Kako ti 
               je ime?

Spiru...

E, pa, ono što želim je onda u 
tvojoj nadležnosti, Spiru, jer si

                   plaćen da pružaš 
usluge. Sedimo ovde 

da ti objasnim.

Dobro... O kakvoj 
vrsti usluga je reč?

Ah, da! Pa ti si stvarno potrčko...

Heh? Pa da... To 
sam vam i rekao...

Ne, mislim na tvoju kapu i na uniformu... 
Nikada se ne presvlačiš posle posla?

Ha? 
Hmmm... 

Pa... 
kapa... 
nosim je 
jer pada 
kiša...

Dobro de! Ja sam siroče i 
nemam dovoljno novca za 
odeću... Ne mislite valjda 

da potrčko zarađuje
            bogzna šta?

Oooooh, 
jadni-
čak....

Uuuf! U redu je! Ne 
umirem od gladi! 
Nego, o kakvoj je
       usluzi reč?

Čuj, ako pristaneš, 
kupiću ti garderobu 
po poslednjoj modi!

Recite već 
jednom...

Odlično! Hajde pogodi čime se 
ja bavim?

...? Huuuh... Ne 
znam... Proda-
jom osiguranja?

He-he! Ne... Pazi, molim 
te, ti radiš u hotelu „Mu-
stik”, a ja 
za časopis 
„Mustik”. 
Kakva slu-
 čajnost, 
 zar ne?

Sad si ra-
zumeo, a? 
Ja saaam...

Gospodine, 
šta želite?

Novinar...



SPIRU!
Kuda juriš tako? 
Ima nekih novina?

Ha? Ne, ne! Baš 
bežim od novina!

Hi-hi!

Ma, stvarno ti kažem! Prišao mi
                   je neki novinar.

Novinar?

Da, neki 
tip koji je 
sigurno 

hteo da se 
raspita o 
gostima 

„Mustika”.

 A, je l’? Hmmm... O kojim 
gostima?

Kojim? Nisi čula 
ko je danas 

odseo u hotelu?

Ha? Hmmm... 
Da, da, nešto 

malo...

Eto, vidiš!

Oni žele da provedu miran 
odmor, inkognito. Zato su 
zamolili osoblje hotela da ču-
va tajnu o njihovom boravku.

Ah? A uprava,
 je l’ obaveštena?

Ne znam za 
upravu, ali ja jesam! 

To je glavno!

A znaš kakvi su novinari: uvek 
gladni tračeva... E, pa, neka 
ne računaju na mene da ću 
               im išta otkriti!

Tračevi?

  Da, tračevi! Hi-hi! A šta
  sam sve ja čuo... Ne bi
                 verovala!

Hoćeš li da odemo na 
kafu? Tako ćeš moći
 sve da mi ispričaš.
 Hajde!

Ha?

Ali... To nije baš lepo... ni fer...

Ma, hajde! Nismo li prijatelji? 
Nemoj da mi glumiš pošte-
                   njačinu!

Šta?

A tebe zanimaju takve
                priče?

Više nego 
što misliš...

Je l’?

Ja častim! Šta 
ćeš da popiješ?

Aaa, ne! 
Čekaj!

Vidi kakvu sam 
napojnicu dobio! 
Zato ja častim!

Jasno mi je... Gospo-
din je nepotkupljiv...



Dobro, 
slušam te. E, pa... Nije to lako 

ispričati... Mislim 
da ne bi trebalo...

Ma, hajde! Pa možeš 
valjda da mi ispričaš 
poverljive stvari koje 
se tiču hotela! Pa i ja 
tamo radim, i umem da 
ćutim! Ne budi dete!

Šta pijete, 
omladino?

Šta želiš, 
čokoladu?

Ha? Ama, 
dosta više 

s tom 
čokoladom! 

Neću 
čokoladu!

Za mene... Hm... 
Može jedno pivo! Pivo? Da, pa? Šta 

je tu čudno? 
Koliko ja 
znam, u 

Belgiji smo?

Za mene jednu toplu 
čokoladu, molim vas.

Hajde, Spiru, 
nemoj od mene 

da kriješ stvari...

Dobro de, nek ti bude... Danas 
sam odveo gospođu Delastr i go-
spodina Šukruna do njihove sobe...

Koga to?

Gospođu Delastr, 
čuvenu modnu kreatorku, 

i Alfonsa Šukruna, 
francuskog šampiona 

 u boksu...
Ah?

Čekaj malo! To su 
slavne ličnosti ko-
je si po-
minjao? Pa, da... 

A na ko-
ga si ti 
mislila?

Ma, ne... Ni 
na koga...

Ah, vidi koliko je 
sati? Ups! Kasno je!

Kako to? Sad ne želiš 
da čuješ moju priču?

Izvini, Spiru, ali mo-
ram da požurim...

 Uostalom, život bogatih 
me ne zanima... Hvala na 
čokoladi i nemoj previše da 
piješ! Ćao!



Opala! Pazi, 
dečko!

Sve u redu? Da, da, 
gospo’n, hva-
la! Samo sam 
se spotakao...

Uuuh! Kakav dan!
 U krevet, pa da se već 

jednom završi!

„Život bogatih 
me ne zani-
ma”... C-c-c!

Tim bolje:
 ja sam siro-

mašan...

Dobro veče, 
Spipe!

Huuuh! Nema kraja male-
rima... Nestalo je struje!

Kakva beda!

Spipe?

Hmmm? Kao da je 
nešto zagorelo...

NJUŠ

I bi
 svetlost...

Dobro došli 
u palatu! AJAJ!!!

SPIPE!!! 

spipe!!!



UH! SRCE MU JOŠ KUCA!  Šta si to uradio, Spipe?! Pu-
stim te iz kaveza da protegneš 
šapice, a ti pregri-
 zeš kablove za 
 struju! Zašto?!

Zar ti nije dobro 
ovde sa mnom?

URA!!! Moj
 dobri Spip!
 Oživeo si!

Nikada te više neću osta-
viti samog! Jesi li čuo?!

Od sada su naše sudbine 
povezane! Vodiću te svuda 

sa sobom!
Hajde, povrati snagu! Jedi 
ovu dobru kašu od kestena! 

AAA! Hajde, zini...

Reklo bi se 
da ti je bolje!

A sada, na spavanje! Jedna 
dobro prospavana noć će nas 

vratiti u formu!
Šta mi se to dogodilo? Ko

 sam ja? Ovaj elektrošok mi 
je probudio svest!

Mama! Upoznao sam jednu divnu 
devojku! Zaprosiću je, znaš?

Dobro, dete moje! Ali prvo da 
popiješ ovu divnu toplu čokoladu! 

Spipe, na noge lagane! Ne
 znam šta se to dogodilo 
juče, ali pred nama je divan
  dan!



Ljubim ruke, gospođo... 
Gospodine...

Dobar 
dan... Zdravo!

Šarmantno...

Ko? Gospo-
din „ponizni”? 
Huh! Čudak...

Gospodo... Da li sam, možda, 
zakasnio?

Ne, nikako, gospo-
dine Fon Glaubic.

Ne, ne...

Posle toliko 
vremena pro-
vedenog u putu 
od naše mile 

Poljske, dva sata 
manje-više...

Želeli ste da se na-
đemo na neutralnom 
terenu, zar ne? E, 

pa, evo nas...

Tako je... Bolje da se pre-
govori odigraju na nekom 
diskretnom mestu, daleko 

                  od očiju dru-
                    gih nacija...Pregovori?

Koji su to... 
PREDLOZI koje 
želite da držite 

u tajnosti?

Gospodine, Poljska 
je spremna da učini velike 

ustupke, koji bi, ako dospeju 
do javnosti, diskredito-
vali suverenitet naše 
države i njenu čast...

Treba, dakle, postu-
pati obazrivo i po-
stepeno saopštava-
ti te ustupke našim 
sugrađanima, kao i 

ostatku sveta...

Pih! Gubljenje vremena! 
Zahtevi Nemačke su jasni, ne
              treba okolišati!

Ali molim vas, her Fon 
Glaubic, protestujem! Treba 

spasti MIR U SVETU!

A šta ako mi 
želimo taj RAT?!

!!!



Nemoj da brigaš, 
život se staraaa...

Dok bude ljuuudi...

Ups! Spipe, 
budi miran, 
približavamo 
se hotelu...

...biće i paaaraaa!

Zdravo, vama 
na usluzi!

Slušajte, gospo-
dine, sad je do-
sta! Nemam šta 
da vam kažem!

Ćut, ćut! Evo, 
poklon za tebe!
       Srećan ro-
       đendan!

A, ne! Vratite to, ja 
nisam od takvih!

Huuuh! 
Čekaj samo da 
vidiš šta je!

Oooooh! Kako diiiiivna 
košulja! Kao stvorena za tebe!

Oh! Šta je to? O-la-la! Neka ču-
 vena marka! „Karolin Delastr”!
                          Uuu!

Ooo! Ona sigurno mnogo voli 
muškarce kad im pravi ovako 
čudesne stvari!

Koji li je to srećnik u čijem je ona 
sada zagrljaju?

Pih! Zbogom!

SPIRU! Spiru, da li da ovaj beg shva-
                     tim kao priznanje
                     da nešto kriješ?!
Ja ne bežim, ja 
idem da radim!

Da li je gospođa Delastr u 
tvom hotelu?!

Ne znam o 
kome govorite!

Stani! Tvoj poklon! U 
ime našeg prijateljstva!

ALI JA GA 
NE ŽEL...

Opet ta kapa na-
bijena na glavu.



Spipe!
Ne, Spipe! 
Vraćaj se!

Ah, Spiru! 
U pravi čas.

Tražio sam onu malu, 
novu, ali možeš i ti to 

                 da obaviš.

Odnesi, molim te, 
osveženje u privatni 

salon.

Odmah, 
gospodine 
Devilde.

Oh, imaš veoma lepu 
košulju! Baš 

elegantno, bravo!

Ha? Ovaj... 
Hvala.

Vidim da si najzad 
odlučio da promeniš stil 
odevanja van posla...
 Dobro je, počinješ da 

   se formiraš.
Aha.

Znaš kako se kaže: treba
   raditi da bi živeo, a
       ne obrnuto!   Da, 

gospo’n...

...Ali sa-
da treba 
odneti taj 
posluža-
vnik...

Naravno, 
gospo‘n.

Spipe! Ostani sakriven! 
Odmah se vraćam...

CANGR!

 CAN
GR!

cangr!

Spiru, 
čekaj!



A, tu si... Zdravo. Devild te je tražio da 
odneseš ovo u salon.

Dobro, daj mi!

Neka, teško je. Ja ću se 
pobrinuti za to...

Aaah! Muškarčine i snaga! 
Pusti bar da ti pomognem.

KUC
! 

KUC
!

Šta im to nosiš? Gle, alkohol! 
Nadam se da nisi opet pao u 

iskušenje...

UĐITE!

Hi-hi! Ša-
lim se, de.

Vidite, gospodo, niste u poziciji da molite. 
Odnos snaga je suviše neravnopravan...

Ako izbije rat, naša vojska 
će vas zbrisati, a vaša zemlja 

će nestati s karte... Puf!

A mi ćemo tako 
dobiti sve što 

vam tražimo, a
 i mnogo više!

Gospodine... 
Kahm!

Šta? Ah! Stavi to na sto! Hvala, mališa.

Nema na čemu,
    gospo’n!

Baš tako, 
nema na 
čemu...

Gospodine, da li ste čuli za izraz: „I zidovi
  imaju uši”?

Pa šta? To što sam rekao pred 
ovim dečkom zna već ceo svet!

Ko je 
on?

Jedan Nemac... 
Fon Glaubic...

Poznaješ ga? Ha? Ne... 
Pročitala sam 
njegovo ime u 
knjizi gostiju.

U knjizi gostiju?

Je l’ za-
branjeno?

Ne...
A o čemu 

je to pričao?
 Biće rata?



Ti ne čitaš novine?

Ha? 

  Paaa... Da, ponekad... 
„Mali dva-
 deseti”... Šta je to? Časo-

pis za dobru decu, 
s mnogo slika?

Ovaj... To je časopis 
koji objavljuje Tintinove 

avanture...

Tintin? Spiru, 
sigurna sam da 
čak i Tintin zna 
da se sprema rat!

Vreme je da se probudiš! Evropa je na
                        ivici uništenja!
Aliiiii... Znam ja da
 se događa 
 štošta, ali 
 to se nas
  ne tiče
  mnogo, 
  zar ne?

U pravu si – ovi tamo su Poljaci, 
njihova zemlja će biti zbrisana,     
                        ali zbog
                        toga se
                         niko ne
                           brine!

Aha! To su 
Poljaci... Huuuh!
 O-la-la! Daleko 
je ta Poljska...

SPIRU! I JA SAM 
POLJAKINJA!

Ko, ti? Ma ne! 
Nisi Belgijanka?

Ne!

Poljakinja... 
Stvarno!

Dobro sad, to je malo 
komplikovanije... 
Objasniću ti...

Čuj, Spiru, moram da radim
                  sada...

Ha? A, da, da! 
I ja isto!

Vidimo se kasnije...

Važi!

Šta radiš? Ostaješ tu?

Ha? Da, da... Čekam... 
Čekam sledeću porudžbinu.

 Znaš, Spiru, sutra 
 je nedelja. Hoćeš da 
  idemo da šetamo

               po šumi 
                Kambr?

Oh! Da, hoću!

Po podne?

Važi!



HEJ, VI!!! Ne mogu da verujem!
UHVAĆENI STE 
NA DELU!!

 TO JE NEKA GREŠKA! 
IZGUBIO SAM SE!

              TRAŽIO SAM
              IZLAZ!!!

AAAH! NAJZAD SAM TE NAŠAO! AAAH! SPIRU, DRAGI MOJ PRIJATELJU!!!

Dakle, hoćeš li mi po-
kazati hotel, kao što si

            obećao?
J... ja?

SPIRU! TO 
SE I MOGLO 
OČEKIVATI!

JE LI OVAJ GREBATOR TVOJ PRIJATELJ?!

Oh! Budimo pristojni!

Huuum...

ON JE IZBAČEN IZ OVOG 
HOTELA, RAZUMEŠ?! GOSPODIN 

DEVILD MU JE ZABRANIO PRISTUP. 
DAKLE, NAPOLJE!

Dobro, 
dobro...

Hajd‘, uzdravlje, Stanlio i Olio! Vidimo 
se uskoro, važi?

Hi-hi! Kakav 
šaljivdžija!

A ti ćeš sad sve lepo 
objasniti gospodinu Devildu.

ŠTA? Ali ja 
nisam ništa 

uradio!

Slušaj, balavče! Po-
kazaću ti ja kako 
se poštuje auto-
  ritet!

AJOJ!

TO BOLIII!

Oh! Dobar dan, 
gospo’n Šukrun!



Gospodine Šuk...

Naseo si, naivčino!

Čik me 
stigni!

Hopala!

TUP!

Dobro, Spiru, kuda tako juriš?

Oh! Gospo’n 
Šukrun!

Opet imaš problema?
Ama, ostavi ga već 
         jednom! Nisi 

          mu potreban!

Heh? Ne, 
ne, gospo’n, 
hvala! Snala-
zim se sam!

 HA-HA! Kakav momčić! Ah, 
pa da! Opasan dečko kao što si 
ti mora da poznaje neko mesto
 u ovom gradu sa... 
hmmm... ptičicama
 i... tako to...

S veveri-
cama?

Hteo je da kaže 
romantično...

 E, da, to – „romantično”... Za dugu 
šetnju s devojkom...

Ah, da! Ima šuma 
Kambr! Pravi raj
           za za-

ljubljene.

HA-HA-HA! Čuješ ovo, dušo? 
Znao sam! Prava muškarčina ovaj 

                      naš Spiru!
Oh, moj 

bože! Kakva si 
ti napast!

I možete spokojno izaći iz hote-
la, rasterao sam sva njuškala iz 
                             okoline.
Je li? A da nisi usput 
nešto i ulovio? Ha-ha!

Alfonse...

Hi-hi! Upravo sam krenuo 
da ulovim... jednu životinjku!

Odet, je 
li vam 
bolje?

Šta joj se 
dogodilo?

Dok se presvlačila, iz ci-
pele joj je iskočio pacov...

Pomisli samo, 
Spiru!

PACOV U 
HOTELU!

Kakav šok! Siro-
ta Odet, umalo 

nije umrla! 

Aha? A... 
a taj pacov? 

Kako je?



Htedoh reći: je li pobegao? Odet, je li pacov zbrisao?

Daaa... Kroz 
hodnik... Upomoć!

 Odet, ja ću ga pronaći! Ovo je sad lična 
stvar! Ha-ha! Rasterivanje pacova iz hote-
la postaje moja specijalnost!

BRAVO, 
SPIRU!

Hvala, 
Spiru...

Huuuh! Samo mi 
je još to falilo...

Spipe?

Zdravo, Žizel! 
Ovaj... Kako ide?

Ah, Spiru! Radujem se što te vidim, 
jer uopšte ne ide kako treba.

A, je l’?

Imam hitan 
sastanak, a 

Odet, koja treba 
da me zameni, 
nije još stigla!

Odet? Stiže svakog časa, malo joj je
                               pozlilo...

Ah! Pa, dobro onda, 
dok ne stigne, zameni 
me ti na centrali, molim
 te. Moram da pođem!

Hum... 
Pa... u 
redu!

Hvala, baš si zlatan! 
Registar je na stolu. 
Hoćeš li umeti da se 

snađeš?

Hoću...

Ajde ćao! I hva-
la još jednom! Doviđenja, 

Žizel.

Spiiiipe?

Znam 
da si 
tu.

Hotel „Mustik”, dobar 
dan! Slušam vas.

Dajte mi gospodina Fon 
Glaubica, molim vas.



Ali zašto nastojite da probleme rešite 
silom? Naša ponuda vam, dakle, ne 

odgovara? Pa to je nerazumno! Znate 
dobro da će, ako nas napadnete, Fra-
ncuzi i Englezi doći da nam pomognu!

Tja!

Neće oni učiniti ni-
šta! Demokratije su

   umorne od rato-
  vanja. Ponašaju se 
kukavički i ne mare 

mnogo za vašu
   sudbinu...

Dobro onda, Sovjeti, 
vaši prirodni neprija-
telji, neće dozvoliti da 
se proširite na istok i 
zato će nas braniti!

Halo... Da... Kako 
ste, Rajnharde?

Sasvim dobro, Karle, hva-
la. Pa, kako teku stvari? 
Firer postaje nestrpljiv...

Žele da zadrže luku 
Gdanjsk, a zauzvrat 
nam ustupaju koridor, 
jedan deo Poznanja i 
celu Gornju Šleziju...

PIH! Ti neljudi ne-
maju nimalo dosto-
janstva! E, odgovor 
je NE, dragi prijate-
lju! Treba da ustupe
 sve, i to bezuslovno, 

ili će biti RATA!

Uostalom, mi smo 
spremni. Znate li, 
Karle, da 
smo rešili 
problem s 
Rusima...

 KRRRK! 
KRRRK!
  KRRRK!

Da, urnebesno, zar ne? 
Zamislite iznenađenje 
naših protivnika kad 
objavimo tu vest...

KRRRK!
 KRRRC!

Ali sada vas ostavljam 
da razgovarate. I budite 
bez milosti! Hajl Hitler!

Razumeo sam, 
Rajnharde! Hajl Hitler!

Kakav sumanut smeh... 
Taj Fon Glaubic je na svo-
ju ruku... Trebalo bi ga 
staviti pod prismotru... 

Kakvo groteskno ce-
rekanje... Čudan neki 
tip... Trebalo bi da se 

pripazim...

AH! 
BAŠ 

DISKRE-
TNO!

Sve naše predloge ste tek tako 
ispričali telefonom! Reklo bi se 
da prisluškivanje ne postoji!

C-c-c! Vi Poljaci ste 
baš paranoični.

Oh! Spiru?



Ah, Odet! Izgleda da ti je bolje! 
Ustupam ti tvoje mesto. Žizel 
        je morala hitno da ode.

Je li? 
Hvala...

Spiru... Da... da li 
si potražio pacova 
u ovoj prostoriji?

Ha? Da, da, 
nema ničega! 

Ne brini, već ću 
ga ja uloviti.

Doneću ti ga držeći ga 
za rep, videćeš.

...Nije trebalo da budete tako oštri, 
gospodine 
Ostrovski... Ma, hajte... Zar vam nije 

jasno da se ništa ne može 
učiniti? To su varvari!

Ništa nije izgubljeno, ostaju nam još dva 
dana pregovora. Već ćemo ih odobrovoljiti...

Jeste, odobrovoljićemo 
samog đavola!

Huuuh! 
Nemojte 
tako!

Pa, Spiru, šta 
bi s pacovom?

Još ništa, gospo’n, ali...

Spiru, znaš da ja volim 
maštovitost, ali izbega-
vaj te kićanke na kapi...

Mislim da se 
to upravi ne 
bi svidelo...

AAAH! Ha-ha! 
’Zvin’te gospo’n! 

Hteo sam 
da budem kao 
Dejvi Kroket!

Tako sam i mislio, ali ti ne treba 
da loviš rakune, nego pacove...

Uh... uhvatiću ga, 
gospo’n. Obećavam! 
Ako ne danas, onda 

sigurno sutra!

Ti radiš sutra?

Ah, ne! Onda 
u ponedeljak!

Ha-ha! 
Hajde de...

Ah, ne, ne sutra! Sutra 
je, gospo’n, najlepši 
dan mog života!

Ahaaa? 
Vrlo dobro!



Svanuo je i taj dan! 
Spreman za nove pobede, 

Spipe?

SPIRUUUUU!!!
Zdravo, momci!

HEJ! ’OĆEŠ 
DA IGRAŠ 
FUDBAL S 
NAMA?!

Da, dobra ideja! 
Slobodan sam celo 
jutro i prijaće mi 

sport!

VAŽI 
SE!

Ali počnite bez mene! 
Treba nešto da kupim 

na staroj pijaci!

Da počnemo bez tebe?

Ali odma’ će-
mo se pobiti... Pa, jes’, 

moraš da 
nam budeš 

sudija.

Sudija?! UH, UH! HO-
ĆETE LI SE VIŠE URA-
ZUMITI?! AKO DOĐEM, 
HOĆU DA IGRAM!

A, je l’? 
Pa, je l’ 

znaš ti uopšte
 da igraš 
fudbal?



IHAAAAAJ!!
UMRI, MALI MORISE!!!

UPO-
MOĆ!!! 

SPIRU JE REKAO DA 
NAM TREBA SUDIJA!!!

ZAVEŽI, 
ULIZICE!

AMA, PRE-
KINITE VEĆ 
JEDNOM!!!

PA OVO JE PRAVA BO-
LEST, ČASNA REČ!!!

OH! SPIR...?
TO JE 
TINTIN!

Ah, daaa! 
TINTIIIN!!!

FDRAVO, 
TINTINE!

Oh, 
Sneeeško!

Dobro, sad je dosta! Prestanite da 
mi se podsmevate!

   Tint... ovaj... Spi-
  ru! Hteli su da me
   ubiju jer sam bio
              sudija!

Nije vas sramota, bando 
varvara, da se okomite na 

najslabijeg?!

Ha? 
Nisam ja 
najslabiji!

Hej, Spiru! A što 
ne nosiš više onu svoju 
lepu uniformu? Jesu li 
te najurili iz hotela?

Šta?! 
Ma, ne, 
nikako!

Pa, zašto si se obukao 
kao Tintin? Moj otac 

kaže da je Tintin fašista...

      HEJ, ROBERTE! OSTAVI 
 NAS NA MIRU SA SVOJIM OCEM. 
 I NISAM OBUČEN KAO TINTIN, 
  JE L’ JASNO?!

HA-HA! Eto ti, 
mala komunjaro!



A ISTO VAŽI I ZA TEBE, LISJENE! SMESTA 
PRESTANI DA PROVOCIRAŠ DRUGE!

HA-HA! 
Eto ti ga na!

Hej, Spiru! Pre-
stani da vičeš 
na nas! Jesi li 
došô da igramo 
fudbal ili ne?

Da, u pravu si, mali Luje... Izvi-
 nite, momci, malo 
sam nervozan danas. A zašto?

Zato!

HAJDE, 
NA 

TEREN!

Može? Svi su 
spremni?

Da! Pokaži nam 
šta znaš, Spiru!

Kreni!

MOJA JE... 
MOJA JE!!!

Ups! Izvini!

GOOOL!!!

JOOOJ!

U stvari, Spiru... Mislim da si malo 
veliki da bi se igrao s nama...

Tvoja 
cipela...



EHEJ!

To si ti, Spiru? Nisam te prepoznala.

Uh... To je zato što sam se presvukao.

Presvukao si se? A je l’? Kako li
tek izgledaš kad se uprljaš!

Ha?

Oh! Oprosti... Ja... Igrao 
sam fudbal i nisam video...

Hi-hi! Baš si 
pažljiv.

 Oh, ne, nemoj tako! Izvini!
 Baš strašno! Ovo... ovo mi je
               prvi sastanak!
 Tim pre. 
A cveće za 

mene?

Šta?

AAAAAH!!!

Heeeh! 
Ama, ša-
lim se, de!

Ovaj... Jesi... jesi li 
sigurna?

Baš me briga za protokol i 
za odevanje. Hajde, idemo...

Pa... To 
je bilo 

baš surovo 
od tebe!

Jeste, ali 
i smešno.

Nego, kaži mi, nosiš li uvek neku životinjku
                                    sa sobom?
Oh! Predstavljam ti Spipa, 
moju vevericu... Obično ga 
ostavljam u 
  kavezu...

  Poneo si ga sa sobom da bi ga
                       pustio na slo-

bodu u parku?Šta? Ne, ne, osta-
je sa mnom. To 
je moj ljubimac.

Oh, 
jadničak! 
Hi-hi!

Ali... Spiru, moje 
društvo ti, dakle, 
nije dovoljno?

Ha?Da, 
jeste!

Hi-hi!

Hm... A ti, često ideš u šetnje 
s momcima, ovako, držeći se 
podruku?

Ja? Da, kad mi 
se neko svidi...

Dobro, dosta smo šetali. Sada ćeš
 me malo voziti čamcem, 
 važi?

Šta? Hoćeš da kažeš da 
treba te „provozam”?

Iznajmljivanje 
čamaca

Da, ali pazi 
samo da ne 
budeš pre-
veslan...



Samo... Nisam u svom 
uobičajenom raspoloženju... Sada 
mi se dosta toga mota po glavi...

A koje je tvoje uobičajeno 
raspoloženje? Bezbrižno?

Onda, u tvojoj zemlji će 
početi rat, je l’ tako?

Mh... Osim ako se ne desi 
čudo, ali ja nisam vernica.

Ah, je li? Nisi ni 
katolikinja?

Ne...

Pa, dobro sad, 
 pufff! Nemci su

               pravi 
varvari!Hoćeš da ka-

žeš nacisti?

Tja! Nacisti, Nemci... 
Kakva je razlika? Pogledaj 
šta su uradili u Belgiji to-
kom Velikog rata! Divljaci!

SPIRU! JA SAM 
I NEMICA!

Šta? Ali... to nije 
moguće! Pa rekla si 
mi da si Poljakinja!

Otac mi je Nemac, a majka 
Poljakinja, jevrejskog porekla, pri 
tom! Rođena sam u Gdanjsku, 
odrasla u Ukrajini, a živim u 
Belgiji! Je l’ ti sad jasno?!

Ali... Ali šta si ti 
onda zapravo?

Ja? Pa... 
Ljudsko biće...

Da, ali, mislim, iz koje si 
zemlje? Koje si nacionalnosti?

Ne znam... Ne verujem u 
nacionalnu pripadnost... 
A ti? Ti se osećaš kao 

Belgijanac?



Naravno da se osećam kao 
Belgijanac...

Aha. A šta zapravo znači 
biti Belgijanac?

Piti pivo ili toplu čokoladu 
dok čitaš „Tintina”? Ma, 
hajde, budimo ozbiljni...

Ali ne možeš tako da govoriš! Belgija je 
jedna velika 
zemlja! Kao
 Francuska!

Je l’ se ti to šališ sa 
mnom? Nema velike zemlje 
kojoj je to bitno, nacionalni 
identitet je veštačka stvar!

Pogledaj samo te Nemce, kojima danas 
govore da su superiorna rasa, misliš li 
da će sutra, kad nacizam nestane, biti 
ponosni što su usvojili taj rasistički i 

neljudski identitet?

I obratno: ti tvoji Francuzi sa svojim 
velikim humanističkim idejama, koje 
su, kako kažu, njihov identitet... Pa 
oni nikada nisu bili imuni na autori-
tarnu moć! I svaki put kada se ona
  osnaži, taj divni
 identitet nestane!

Nacionalni 
identitet je uvek sa-
mo identitet vladaju-

će sile i to je sve!

A za tebe, koja sila 
je glavna? Za mene?

Za mene je 
najvažnija moć 

 IN-TER-NA-CIO-NALE!!!

Tako mi je i 
izgledalo...

Oh! Pa, ne bih 
baš rekla...

Zašto to kažeš? Misliš 
da sam slatki, mali Bel-
gijanac?

Ne, uopšte! 
Više si mi 
zabavan...

Zabavan kao 
neki klovn?

N... 
PAZI!!!



Hi-hi-hi! Dobro si? Nisi se povredio?
                             Hi-hi-hi!
Baš smešno! Da pukneš.

Eto šta se dešava kad okreneš 
leđa pravcu kretanja...

Ma hajde! Ti si 
sedela na pravoj 
strani i ništa 
nisi videla.

U pravu si... Bila sam 
obuzeta buđenjem jednog 

naivka...

Ali dobro kažeš, treba 
bolje da pazim...

KLIK! 
Krrr!

Šta je to? Jesi li čuo?

Ha?

Ima nekog u šiblju! Hmmm...
                      Voajer!

Voajer!

Ali kuda ćeš? DA MU POKAŽEM 
ŠTA MISLIM!!!

Spipe? To 
si ti?

Sve je u redu, mislim 
da je to bio moj mali 

ljubimac...
Gle! Ama, gde je nestala? EHEJ...

Bože moj! 
Pa to je strašno! 

Ja... NE 
ZNAM JOJ 

ČAK NI IME!!!



E, baš lepo! Spiru, svi znaju kako se ona 
zove! Verovali ili ne! Kakav sam ja idiot! 

Kakva bruka!

Za ime svega! Kuda je 
mogla da ode?

Gospodine, da niste videli 
gospođicu koja je bila sa 

mnom?

Pa, šta si joj uradio, momče? Da 
je nisi gurnô u jezero? Zločin iz
                       strasti?

Ha? Ama, ne, 
izgubio sam je na 

obali.

Izgubio? Pa, kako to? 
Mogô bi da bidneš malko 

pažljiviji. Sa ženama treba 
biti oprezan. Ha-ha!

Il’ si pažljiv
 il’ ti umakne iz 
šaka! Eh, da!

Ali ovo je 
neverovatno!

Oprostite, gospodine! Da?

Da niste slučajno sreli 
jednu mladu devojku?

Mladu 
devo-
jku?

Da, plave kose, lepu, u 
crveno-beloj haljini.

Hmmm... Ne, nisam...

Pa... 
hvala. 
Doviđe-
nja.

Hej, dečko, čekaj!

Ja sam fotograf. Hoćeš 
li da te slikam, tako s 
modricom i vevericom? 

Besplatno je! 

Huh... Ne 
sada, gospo’n. 
Moram da je 
nađem. Možda 
neki drugi put...

Nema 
problema.

Kad bih samo mogao 
da je dozovem po 

imenu...


